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Introducción 

Gracias por elegir Energeeks.

Hacemos todo lo posible para que nuestros dispositivos 
cumplan con las expectativas de nuestros clientes y 
esperamos que así sea en tu caso... No obstante, si tienes 
cualquier duda, sugerencia u opinión que quieras hacernos 
llegar, ponte en contacto con nosotros en el teléfono 91 879 
72 00 o en el correo electrónico support@energeeks.com y 
estaremos encantados de atenderte.

Esta es una guía de instalación rápida para ti.
Por favor, lee atentamente esta guía por completo antes de 
utilizar nuestros productos.
Puedes consultar toda nuestra gama de productos en www.
energeeks.com

¡Esperamos que disfrutes de tu nuevo dispositivo!

Garantía 

Duración: El período de garantía es de 24 meses, para usuarios 
que no realicen una actividad profesional o comercial con el 
producto, en cualquier otro caso el periodo de garantía es de 
12 meses.
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Cobertura: La garantía obliga al fabricante ENERGEEKS S.L. 
a reparar o sustituir gratuitamente todos los componentes 
sujetos a defectos de fabricación verificados. Será 
responsabilidad del Servicio de Asistencia de ENERGEEKS 
efectuar la reparación o sustitución en el menor tiempo 
posible, compatiblemente con los compromisos internos del 
servicio.

Quedan excluidos de la garantía:
•	 Los materiales de consumo.
•	 Los daños a personas, otros seres vivos y cosas 

provocados por un uso indebido, una instalación 
incorrecta, modificaciones no aprobadas por 
el fabricante, impericia o inobservancia de las 
normas contenidas en estas instrucciones de uso y 
funcionamiento.

Vencimiento:
•	 La garantía quedará extinguida en caso de que:
•	 Se cumpla el periodo de garantía de 24/12 meses 

contados a partir de la fecha de venta. 
•	 No se hayan observado las instrucciones contenidas en 

el presente manual.
•	 Se haya constatado un uso impropio o indebido del 

producto.
•	 El equipo se haya utilizado fuera de los parámetros 

definidos en las especificaciones del producto y en el 
pedido.

•	 Se haya manipulado o alterado las características del 
equipo por personas no autorizadas.
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Protección del Medio Ambiente

Conforme a las disposiciones de la Directiva 
Europea 2012/19/UE sobre residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) y 
a su transposición a la legislación nacional, 
este producto no debe desecharse con la 
basura doméstica. Si llega el momento de 
reemplazar el producto o alguno de sus 
accesorios o componentes, asegúrese 
de desecharlos a través del sistema de 
recogida establecido en su localidad para 
este tipo de productos.

La separación de desechos de productos 
usados y embalajes permite que los 
materiales puedan reciclarse y reutilizarse. 
La reutilización de materiales reciclados 
ayuda a evitar la contaminación 
medioambiental y reduce la demanda de 
materias primas. 
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1. Especificaciones

Sistema de Alarma Wifi + Cámara IP
Referencia: EG-AW002PLUS

Alimentación: DC 12V – 1A
Wi-Fi: 2,4Ghz 802.11 b/g/n
Frecuencia Radio: 433 / 868 Mhz
Distancia de transmisión: hasta 80m en espacio abierto
Batería de respaldo: Batería de Litio: 7,4V / 600mAh
Sirena interna: 95db
Condiciones de funcionamiento: Temperatura: -10ºC / 55ºC
Humedad: Hasta el 80% (sin condensación)
Dimensiones: 150 x 49 x 160 mm
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•	 Central de alarma x1
•	 Sensor de Movimiento x1
•	 Sensor de apertura de 

puerta/ventana x1
•	 Mando a distancia x1
•	 Cámara IP Wifi x1

•	 Adaptador de corriente x1
•	 Soportes y tornillería
•	 Guía de instalación rápida

Contenido de la caja

Información de seguridad

IMPORTANTE: por favor, lee atentamente y respeta todas las 
instrucciones y advertencias proporcionadas en este manual 
antes de usar el producto. La falta de respeto de las instruc-
ciones y advertencias proporcionadas de ahora en adelante 
podría entrañar un funcionamiento incorrecto y/o daños al 
producto mismo.

El dispositivo solo es compatible con frecuencias de 2,4Ghz, 
(no soporta 5Ghz), es necesario conectar el teléfono con 
el que vayas a realizar la instalación a la red wifi 2,4Ghz (única-
mente durante el proceso de instalación), una vez instalada 
puedes volver a utilizar la red que desees.
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Descarga nuestra app Energeeks 3.0, disponible en Apple 
Store y Google Play.

Una vez descargada, la app te pedirá registrarte como usuario. 
Introduce tu correo electrónico y una contraseña y selecciona 
el país en donde vives.

Se enviará un código de confirmación al correo electrónico 
que hay que introducir en la app para finalizar el proceso.

Si no recibes el código, por favor revisa el correo no deseado.

Descarga nuestra APP
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2. Guia rápida de instalación

SOS

Pulsador de 
conexión Interruptor 

de encendido

Led indicador
de estado

Led indicador
de conexión

Indicadores led

Led de conexión: 

•	 Azul parpadeando rápido: Modo enlazar 
•	 Azul/verde parpadeando lento: Sin conexíón a internet
•	 Azul/verde fijo: Conectada al servidor y en linea

Nota: El led se enciende en color verde si la alarma está 
conectada a corriente electrica y en azul cuando cuando está 
funcionando con la batería de respaldo, en el modo conexión 
siempre se mostrará en azul.
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Led de estado:

•	 Apagado: Alarma desactivada                                                                              
•	 Azul fijo: Alarma activada
•	 Azul parpadeo lento: Alama activada “modo doméstico”
•	 Azul parpadeo rápido: Salto de alarma

Antes de comenzar, es necesario que el teléfono móvil con 
el que vas a realizar el proceso de instalación de la alarma 
esté conectado al Wi-Fi 2,4Ghz (el equipo no es compatible 
con redes 5Ghz). Una vez enlazada la alarma, podrás volver a 
conectar el teléfono a tu red preferida.

Conecta el sistema de alarma a la red wifi

•	 En nuestra APP “Energeeks 3.0”, pulsa el botón + en la 
parte superior, y a continuación en “Sistema de Alarma 
Wifi”.

•	 Conecta la alarma a la red eléctrica y presiona el inte-
rruptor de encendido hasta el final con ayuda del útil 
incluido, mantén presionado el pulsador de conexión 
durante unos segundos, hasta escuchar el “bip”, el led 
de conexión parpadeará rápido en color azul y el de 
estado permanecerá apagado, indicando que la central 
está a la espera de ser enlazada, si el indicador de 
estado permanece encendido desarme la alarma con 
el mando a distancia y vuelva a presionar el pulsador 
de conexión.
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•	 En la aplicación confirma que el led está parpadeando, 
introduce la contraseña de tu red Wi-Fi 2,4Ghz y pulsa 
confirmar.

Nota: Si el proceso de conexión falla, reinicia la alarma y el 
router, verifica que el teléfono está conectado a la red wifi 
2,4Ghz y que la contraseña es correcta, e inténtalo de nuevo. 
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A través de la app, entra en la central, pulsa en accesorios y 
luego en el dibujo de la lupa de abajo a la derecha, “añadir”. 

Haz saltar el sensor correspondiente y se vinculará al equipo 
de alarma.

En el sensor de apertura de puerta separa ambos elementos, 
en el sensor de movimiento pulsa el botón “pair” que tiene en 
la parte trasera o haz que detecte movimiento (ten en cuenta 
el modo de ahorro de energía que se explica más adelante en 
la parte de accesorios) y en mandos a distancia simplemente 
pulsa cualquier botón.

3. Conectar accesorios



13

Configuración del modo de sensor una vez instalado:

Una vez añadido puedes modificar el tipo de sensor para que 
funcione de una forma determinada, siendo las opciones:

•	 Normal: El sensor estará activo en modo armado y se 
desactivará en modo desarmado.

•	 24 horas: El sensor estará siempre activo, incluso en 
modo desarmado.

•	 Retardo: Actúa como un sensor normal pudiendo 
configurar un tiempo de retardo para la activación de 
la alarma. Puede establecer el tiempo de retardo en 
“Configuración\varios\tiempo de retardo”

•	 Hogar: El sensor estará activo en modo armado, pero 
estará desactivado en modo hogar.

•	 Silencioso 24 horas: Actúa como un sensor 24 horas, 
pero no hace saltar la alarma, solamente notifica.

•	 Hogar con retardo: Actúa como un sensor de hogar 
respetando el tiempo de retardo establecido.

Conectar la Cámara IP

Al igual que en la instalación de la alarma, el teléfono móvil 
debe estar conectado a la red wifi a la que queremos enlazar 
la cámara, y esta, debe ser una red de 2,4 Ghz.

Instalación:
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Conecta el adaptador a la cámara y espera unos segundos 
mientras la cámara inicia.

•	 Presiona reset durante 5 segundos para restablecer 
la cámara a los parámetros de fábrica e iniciarla en 
modo conexión. (La cámara volverá a iniciarse y se 
mantendrá a la espera de leer el código QR).

•	 Conecta el teléfono a la red wifi en la que deseas 
conectar la cámara y abre la aplicación “Energeeks 3.0”

•	 Pulsa el signo + de la parte superior para añadir un 
nuevo dispositivo y seleccione (cámara de vigilancia 
Wifi).

•	 Introduce la contraseña de tu red wifi y pulsa 
confirmar.

•	 Muestra a la cámara el código QR que aparece en 
pantalla del teléfono movil, poniendo la pantalla a 
escasos cm del objetivo y alejándola lentamente 
hasta una distancia de 30 a 40 cm, cuando la cámara 
reconozca el código QR dirá una frase de confirmación, 
entonces pulsa “Oído sonido confirmación”.

•	 La instalación terminará automáticamente y se 
mostrará la cámara.
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4. Características de los accesorios

Es un detector de movimiento por infrarrojos inalámbrico de 
alto rendimiento. Cuenta con un chip de control infrarrojo de 
doble que identifica las interferencias creadas por el cuerpo 
en movimiento y reduce la tasa de falsas alarmas.

3

1.	 indicador led
2.	 ventana de detección
3.	 pulsador de conexión

Sensor de movimiento

Radio de detección
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El sensor debe colocarse de forma vertical, ya que es mas 
sensible a movimientos transversales que verticales, dado el 
ratio de detección, se recomienda a una altura de 2,2 metros 
aproximadamente.

Evite montar el detector orientado a ventanas o aires 
acondicionados, ya que los cambios bruscos en la intensidad 
de la luz, o en la temperatura pueden producir falsas 
detecciones.

El sensor está dotado de un modo de espera, que evita avisos 
repetitivos alargando la vida de las baterías.

Cuando se activa mas de dos veces seguidas, entra en modo 
reposo durante 3 minutos, si en este plazo de tiempo sigue 
detectando movimientos, los 3 minutos empezarán a contar 
a partir del ultimo movimiento detectado, una vez pasados 
los 3 minutos sin detectar movimientos el sensor vuelve a 
estar activo.

Indicador led

•	 Parpadea continuamente: Autocomprobación
•	 Parpadea una vez: Movimiento detectado
•	 Parpadea cada 3 seg: Las pilas deben ser reemplazadas



17

Especificaciones Técnicas

Alimentación: DC 3V (2 x AA 1.5V LR6)
Consumo en reposo: 30 uA
Consumo en alarma: 15 mA
Radio de detección: 8m/110º
Distancia de trasmisión 80m en área abierta
Frecuencia: 868 MHz
Condiciones de funcionamiento: 0ºC - 50ºC, Humedad 
80%(sin condensación)
Dimensiones: 107 x 53 x 32

Detector de apertura de puerta /ventana

Transmisor

Imán
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Especificaciones Técnicas

Alimentación: Batería 3V CR2450
Consumo en reposo: 10 uA
Consumo en uso: 15 mA
Distancia de transmisión: 80m en área abierta
Frecuencia: 868 MHz
Condición de uso: -10ºC - +55ºC Humedad <80% (sin 
condensación)
Dimensiones del trasmisor: 55.7 x 30.6 x 16 mm
Dimensiones del magnético: 25 x 10 x 9 mm

Instalación

Coloque el sensor trasmisor en la puerta/ventana y el 
magnético en el marco de esta, el trasmisor tiene una marca 
triangular en uno de los laterales que indica que ese es el 
lado donde debe acercarse el magnético, ambos deben estar 
instalados a menos de un cm de distancia entre sí.

Si la puerta/ventana sobresale respecto al marco, el kit 
de instalación dispone de unas alzas con las que igualar la 
diferencia de altura.
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El control remoto cuenta con cuatro funciones:

•	 Armar
•	 Desarmar
•	 Armar en modo casa
•	 SOS

Especificaciones técnicas

Alimentación: Batería 3V CR2025
Consumo en reposo: 10 uA
Consumo en uso: 7 mA
Distancia de transmisión: 80m en área abierta
Frecuencia: 868 MHz
Condición de uso: -10ºC - +55ºC Humedad <80% (sin 
condensación)
Dimensiones: 57 x 31 x 11 mm

Control remoto (mando a distancia)

SOS

Modo Hogar

Desarmar

LED indicador

Armar
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Especificaciones técnicas

•	 Alimentación Input: DC5V/1.5A
•	 Wi-Fi: 2,4Ghz 802.11 b/g/n
•	 Lente: 3,6mm 110 grados ángulo de visión
•	 Tarjeta micro SD: 128Gb máx

Cámara IP
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Armado. La alarma y todos los sensores se activan. Puede 
cambiar a modo armado desde el control remoto o desde la 
aplicación pulsando el botón armar.

Hogar. La alarma y todos los sensores se activan exceptuando 
los que estén en modo hogar. Puede cambiar a modo Hogar 
desde el control remoto o desde la aplicación pulsando el 
botón hogar.

Desarmado. Se desactiva la alarma y todos los sensores 
exceptuando los que estén en modo 24 horas. Puede cambiar 
a modo Desarmado desde el control remoto o desde la 
aplicación pulsando el botón desarmar.

5. Modos de uso

6. Función SOS

Se activa manualmente desde el control remoto pulsando el 
botón SOS. Activa la alarma de forma inmediata tanto la sirena 
como las notificaciones, útil para avisar de una emergencia o 
con fines disuasorios.
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Descarga el manual completo, la ficha técnica o la declaración 
de conformidad usando este código QR y seleccionando tu 
dispositivo o visitando nuestra web.

No olvides visitar nuestro canal de Youtube ‘Energeeks Iberia’ 
para descubrir nuestros productos, su funcionamiento, 
instalación… ¡y muchas ideas de uso!

Información adicional y documentación
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Para cualquier consulta puedes ponerte en contacto 
en el email: info@energeeks.com

Para obtener soporte técnico puedes ponerte en 
contacto en el email: support@energeeks.com

También en el teléfono:
91 879 72 00

Más información:
www.energeeks.com
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Introduction

Thank you for choosing Energeeks.

We do our best to ensure that our devices meet the 
expectations of our customers and we hope that this is 
the case for you ... However, if you have any questions, 
suggestions or opinions that you want to send us, please 
contact us at support@energeeks.com, we will be happy to 
assist you.

This is a quick installation guide for you.
Please read this guide carefully before using our products.
You can check our entire range of products at www.
energeeks.com

We hope you enjoy your new device!

Warranty 

Period:The warranty period is 24 months, for endusers who do 
not use the product into a professional or commercial activity. 
If the product is used into a professional activity or industrial 
process or for commercial purpose the guarantee period will 
be 12 months.
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Limited warranty: Warranty obligates to manufacturer CEVIK 
S.A. to repair or replace, free of charge, all components 
subjected to verified manufacturing defects. It will be 
CEVIK´s Technical Service responsibility  to repair/replace 
the components in a short period of time, according to the 
internal commitments of service.

Warranty shall not include:
•	 Consumables.
•	 Cause damages to persons, other living entities 

and objects was subject to abuse, improper use 
not conforming to product manual instructions, or 
environment conditions more severe than those 
specified in the manual and specification.

Warranty expiration:

•	 After warranty period of 24/12 months, from the date 
of purchase. 

•	 Instructions contained in this manual have not been 
observed.

•	 If an unsuitable or incorrect use of product has been 
confirmed.

•	 Product has been modified or repaired by any 
unauthorized service center or personnel.
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Enviromental Protection

In accordance with the provisions of 
European Directive 2012/19/UE (RAEE) 
and the national legislations this directive 
transposes, this product must not be 
disposed together with household garbage.  
If the welding helmet is not any longer 
in use it must be disposes of properly in 
accordance with the established collection 
system at your area for this kind of product.

Waste separation of used product and 
packaging allows material recycling 
for re-use. This process helps to avoid 
environmental pollution and reduce the 
demand of raw materials. 
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1. Package content

•	 Alarm central x1
•	 Motion sensor x1
•	 Door / window 

opening sensor x1
•	 Remote control x1
•	 IP Camera x1

•	 Power adapter x1
•	 Supports and 

screws
•	 User manual

2. Control Panel
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3. Features

•	 Connection via Wi-Fi.
•	 Supports up to 10 controls, 60 Wireless accessories and 

30 accessories for radio frequency.
•	 Activated / deactivated through Remote control and app
•	 Customizable notifications
•	 Integrated 100db siren
•	 600 mAh rechargeable lithium battery, for more hours of 

operation in case of power failure.
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4. Specifications

Power Supply
Input: AC 110-240V - 50/60 Hz
Output: DC 12V – 1A

Wi-Fi
2,4Ghz 802.11 b/g/n

Radio Frequency
433 / 868 Mhz

Transmission distance
Up to 80m in open space

Backup battery
Lithium battery: 3,7V / 600mAh

Internal siren
100db

Operating conditions
Temperature: -10ºC / 55ºC
Humidity: Up to 80% (without condensation)
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•	 Download and install our APP “Energeeks 3.0”, available 
in Google Play and APP Store.

•	 Sign up with your email.

5. Download our APP

Before starting, it is necessary that the mobile phone with 
which you are going to carry out the alarm installation process, 
be connected to Wi-Fi 2.4 GHz during the process, (the 
equipment does not support 5G networks).

Once the alarm is linked, you can reconnect the phone to your 
preferred network.

EZ Mode
•	 In our APP “Energeeks 3.0”, press the + button at the 

top, and then “Alarma (wifi)”.
•	 Connect the alarm to the main electrical network 

and turn on the switch under the connector, in the 
application press continue.

•	 On the alarm panel, enter your administrator password 
and press“#” to enter connection EZ mode. (Default 
administrator password: 123456)

•	 In the app enter the password of your Wi-Fi and press 
confirm.

6. Connect the alarm system to the app.
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Note: If the connection process fails, reset the alarm and 
the router, verify that the phone is connected to the 2.4 GHz 
network, and try again. If the problem continues consult your 
internet service provider.

7.  Connect Wireless Accessories

Using the app.
In the tab “detectores” press add, blow up the sensor and it will 
link to the alarm equipment.
Sensor mode setting:

•	 Normal: The sensor will be active in armed mode and 
will deactivate in disarmed mode.

•	 24 hours: The sensor will always be active, even in 
disarmed mode.

•	 Delay: operates as a normal sensor and can set a delay 
time for alarm activation. The delay time can be set in 
“Configuración\varios\tiempo de retardo”

•	 Home: The sensor will be active in armed mode, but will 
be disabled in home mode.

•	 Silent 24 hours: operates as a 24-hour sensor, but does 
not raise the alarm, only notify.

•	 Home with delay: operates as a home sensor 
respecting the set delay time.
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Armed. The alarm and all sensors are activated. It can be 
switched to armed mode from the remote control or from the 
app by pressing the arm button.

Home. The alarm and all sensors are activated except for 
those in home mode. It can be switched to Home mode from 
the remote control or from the app by pressing the home 
button.

Disarmed. The alarm and all sensors are disabled, except 
those in 24-hour mode. It can be switched to Disarm mode 
from the remote control or from the app by pressing the 
disarm button. 

8. Use Modes

9. SOS function

It is activated manually from the remote control by pressing 
the SOS button or from the panel, pressing the pad button 
for 2 seconds. Activate the alarm immediately, both the siren 
and the notifications, useful to warn of an emergency or for 
deterrence.
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10. Accessories

It is a high performance wireless infrared motion detector. 
It features a dual infrared control chip that identifies 
interference created by the moving body and reduces the 
false alarm rate.

3

PIR motion detector

1.	 indicador led
2.	 detection window
3.	 push button connection
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Detection area

The sensor must be placed vertically, since it is more 
sensitive to transverse than vertical movements, depending 
on the detection area, it is recommended at a height of 
approximately 2.2 meters.

Avoid mounting the detector facing windows or air 
conditioners, as sudden changes in light intensity or 
temperature can cause false detections.

 The sensor is equipped with a standby mode, which avoids 
repetitive warnings extending the life of the batteries. When it 
is activated more than twice in a row, it enters sleep mode for 
3 minutes, if within this period of time it continues to detect 
movements, the 3 minutes will start counting from the last 
detected movement, once the 3 minutes have passed without 
detecting movements, sensor is active again.
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Led indicator

•	 Flashes continuously: Self-test
•	 Flashes once: Motion detected
•	 Flashes every 3 sec: Batteries must be replaced

Connection with alarm equipment

From the Energeeks 3.0 app, enter the alarm menu and select 
“accesorios”.
Press “Quick add” to add a new sensor.
Press the button on the back of the sensor. The detector 
connects automatically.
Complete the installation by personalizing its name and 
indicating the type of area where it will be located.

Technical specifications

Power: DC 3V (2 x AA 1.5V LR6)
Consumption at rest: 30 uA
Alarm consumption: 15 mA
Detection area: 8m / 110º
Transmission distance 80m in open area
Frequency: 868 MHz
Operating conditions: 0ºC - 50ºC, Humidity 80% (without 
condensation)
Dimensions: 107 x 53 x 32
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10.2 Door / window opening detector

Installation

Place the transmitter sensor on the door / window and the 
magnetic one on the door / window, the transmitter has a 
triangular mark on one of the sides that indicates that this 
is the side where the magnetic should be approached; both 
must be installed within less than one cm apart.

If the door / window protrudes from the frame, the installation 
kit has risers to match the height difference.

Magnetic

Transmitter              
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Connection with alarm equipment

From the Energeeks 3.0 app, enter the alarm menu and select 
“accesorios”.
Press “Quick add” to add a new sensor.
Open and close the door / window to complete the link.
If the alarm beeps, it has been paired correctly, if it beeps 
twice, that sensor was already paired.
Complete the installation by personalizing its name and 
indicating the type of area where it will be located.

Technical specifications

Power: 3V CR2450 battery
Consumption at rest: 10 uA
Consumption in use: 15 mA
Transmission distance: 80m in open area
Frequency: 868 MHz
Use condition: -10ºC - + 55ºC Humidity <80% (without 
condensation)
Transmitter dimensions: 55.7 x 30.6 x 16 mm
Magnetic dimensions: 25 x 10 x 9 mm
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10.3 Remote control

The remote control has four functions.
Arm alarm normal mode
Disarm alarm
Arm alarm Home mode
SOS / Duress

Connection with alarm equipment

From the Energeeks 3.0 app, enter the alarm menu and select 
“accesorios”.
Press “Quick add” to add a new sensor.
Press the “arm” button on the remote to complete the link.
If the alarm beeps, it has been linked correctly, if it beeps 
twice, that sensor was already linked.
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Technical specifications

Power: 3V CR2025 battery
Consumption at rest: 10 uA
Consumption in use: 7 mA
Transmission distance: 80m in open area
Frequency: 868 MHz
Use condition: -10ºC - + 55ºC Humidity <80% (without 
condensation)
Dimensions: 57 x 31 x 11mm

10.5 Wi-fi Camera

Wi-fi Installation

•	 Connect the adapter to the camera and wait a few 
seconds, the camera will perform a test itself, led light 
starts blinking.

•	  At the end of the test, the camera lens looks up, 
discovering the SD card slot and the reset button.

•	 Press reset for 5 seconds to reset the camera to 
connection mode. (The camera will retest and you will 
hear “wait for wifi config”).

•	 	Connect your phone to the 2.4g network and open the 
application “Energeeks 3.0”

•	 	Press the + sign at the top to add a new device and 
select surveillance camera.
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•	 	Enter the password for your 2.4g Wifi network and 
press confirm.

•	 	Show the camera the QR code that appears on the 
screen, placing the screen a few cm from the lens and 
slowly moving it away to a distance of about 15 cm, if 
you do not recognize the QR code, continue showing 
it by slowly zooming in and out until you hear the 
confirmation phrase and press continue.

•	 	The installation will finish automatically and the camera 
will be displayed.

Note: If desired, after installation is complete, you can 
reconnect your mobile phone to the 5g network.

Connection failure

If after reading the QR code the installation process fails, 
make sure you are connected to a 2.4 GHz Wifi network 
and that the provided password is correct. If you do not 
have a 2.4 GHz signal in your Wifi network, contact your 
internet service provider.
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For any request, please feel free to contact us:
info@energeeks.com

For any technical issue or customer support, please contact 
us: support@energeeks.com

Also on the phone:
+ 34 91 879 72 00

More information:
www.energeeks.com
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Introduction

Merci d’avoir choisi Energeeks.

Nous faisons de notre mieux pour nous assurer que nos 
appareils répondent aux attentes de nos clients et nous 
espérons que c’est le cas pour vous ... Cependant, si vous avez 
des questions, des suggestions ou des opinions que vous 
souhaitez nous envoyer, veuillez nous contacter au support@
energeeks.com, nous serons heureux de vous aider.

Ceci est un guide d’installation rapide pour vous.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d’utiliser nos 
produits.
Vous pouvez consulter toute notre gamme de produits sur 
www.energeeks.com

Nous espérons que vous apprécierez votre nouvel appareil !

Garantie 

Durée: La garantie sera valable durant 24 mois, pour les 
utilisateurs qui ne réalisent aucune activité professionnelle ou 
commerciale avec le produit. Dans tous les autres cas, la durée 
de la garantie est de 12 mois.



43

Couverture: Suivant la garantie, le fabricant CEVIK S.A. est 
obligé de réparer ou de remplacer gratuitement toutes les 
pièces présentant des défauts de fabrication vérifiés. Le 
service d’assistance de CEVIK sera responsable d’effectuer la 
réparation ou le remplacement le plus rapidement possible, 
de manière compatible avec les engagements internes du 
service.

Sont exclus de la garantie:
•	 Les matériaux de consommation.
•	 Les dommages aux personnes, autres êtres vivants 

et choses provoqués par un mauvais usage, une 
installation incorrecte, des modifications non-
approuvées par le fabricant, l’incompétence ou 
l’inobservance des normes contenues dans ces 
instructions d’utilisation et de fonctionnement.

Expiration:

La garantie expirera dans le cas de:
•	 L’expiration de la période de garantie de 24/12 mois à 

partir de la date de vente. 
•	 Non-respect des instructions contenues dans le 

présent manuel.
•	 Une utilisation inadéquate ou incorrecte du produit.
•	 L’utilisation de l’équipement en-dehors des paramètres 

définis dans les spécifications du produit et dans la 
commande.

•	 La manipulation ou la modification des caractéristiques 
de l’équipement par des personnes non-autorisées.
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Protection de l‘environnement

Conformément aux dispositions de la 
directive européenne 2012/19/UE sur 
les résidus des appareils électriques et 
électroniques (RAEE) et à sa transposition 
à la législation nationale, ce produit ne doit 
pas être jeté avec les ordures ménagères. 
Si vous devez remplacer le produit ou 
l’un de ses accessoires ou composants, 
assurez-vous de vous en débarrasser à 
travers le système de ramassage établi 
dans votre localité pour ce type de produits.

La séparation des déchets des 
produits usés et emballages permet 
le recyclage et la réutilisation des 
matériaux. La réutilisation des matériaux 
recyclés contribue à éviter la pollution 
environnementale et réduit la demande de 
matières premières. 
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1. Spécifications

Système d’alarme Wifi + caméra IP
Ref: EG-AW002PLUS

Tension de sortie : DC 12V - 1A
Wi-Fi: 2,4Ghz 802.11 b/g/n
Fréquence radio: 433 / 868 Mhz
Distance de transmission: Jusqu’à 80m en espace ouvert
Accessoires: jusqu’a 60 pcs
Batterie de réserve: Batterie au lithium : 3,7V / 600mAh
Sirène interne: 100db
Conditions fonctionnement: 
Température : -10ºC / 55ºC 
Humidité : jusqu’à 80% (sans condensation)
Dimensions: 150 x 49 x 160 mm
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•	 Centrale d’alarme x 1
•	 Capteur de mouvement x 1
•	 Capteur d’ouverture de 

porte / fenêtre x 1
•	 Télécommande x 1
•	 Caméra IP Wifi x 1

•	 Adaptateur secteur x 1
•	 Supports et matériel
•	 Guide d’installation rapide

Contenu de la boîte

Information sur la sécurité

IMPORTANT: veuillez lire attentivement et suivre toutes 
les instructions et avertissements fournis dans ce manuel 
avant d’utiliser le produit.Le non-respect des instructions 
et des avertissements fournis ci-après peut entraîner un 
fonctionnement incorrect et / ou endommager le produit 
lui-même.
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Téléchargez et installez notre APP “Energeeks 3.0”, disponible 
sur Google Play et Apple Store.

Une fois téléchargée, l’application vous demandera de vous 
inscrire en tant qu’utilisateur. Entrez votre email et votre mot 
de passe et sélectionnez le pays dans lequel vous vivez. 

Un code de confirmation sera envoyé à l’e-mail qui doit être 
entré dans l’application pour terminer le processus. Si vous ne 
recevez pas le code, veuillez vérifier le spam.

Informations importantes sur les réseaux wifi
L’appareil n’est compatible qu’avec les fréquences 2.4Ghz (il ne 
prend pas en charge le 5Ghz).

Il est nécessaire de connecter le téléphone avec lequel 
vous allez effectuer l’installation au réseau Wi-Fi 2.4Ghz 
(uniquement pendant le processus d’installation).

Une fois installé, vous pouvez réutiliser le réseau que vous 
souhaitez

Téléchargez notre APP
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SOS

Bouton poussoir 
de connexion Commutateur 

d’allumage

Indicateur 
d’état LED

Voyant de 
connexion

Indicateurs LED 

LED de connexion: 

•	 Bleu clignotant rapidement: mode Link.
•	 Bleu/vert clignotant lentement: pas de connexion 

Internet.
•	 Bleu/vert fixe: connecté au serveur et en ligne. 

Remarque : La led s’allume en vert si l’alarme est connectée 
au courant électrique et en bleu lorsqu’elle fonctionne avec 
la batterie de secours, en mode connexion elle sera toujours 
affichée en bleu.

2. Guide d’installation rapide
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LED d’état:
•	 Éteint: alarme désactivée.
•	 Bleu fixe : alarme activée.
•	 Bleu clignotant lentement : Alarme activée “mode 

maison”.
•	 Clignotement rapide bleu: saut d’alarme.

Avant de commencer, rappelez-vous que le téléphone doit 
être connecté au réseau 2,4 GHz.

Connectez le système d’alarme au réseau Wi-Fi
•	 Dans notre APP “Energeeks 3.0”, appuyez sur le bouton 

+ en haut, puis sur “Système d’alarme Wifi”. 
•	 Connectez l’alarme au secteur et appuyez à fond sur le 

commutateur d’allumage à l’aide de l’outil fourni.
•	 Maintenez enfoncé le bouton de connexion pendant 

quelques secondes jusqu’à ce que vous entendiez le « 
bip », la LED de connexion clignote rapidement en bleu 
et la LED d’état reste éteinte, indiquant que la centrale 
est en attente de connexion.

•	 Si l’indicateur d’état reste allumé, désarmez l’alarme 
avec la télécommande et appuyez à nouveau sur le 
bouton de connexion.

Dans l’application, confirmez que la led clignote, saisissez le 
mot de passe de votre réseau Wi-Fi 2.4Ghz et appuyez sur 
valider.

Remarque: si le processus de connexion échoue, réinitialisez 
l’alarme et le routeur, vérifiez que le téléphone est connecté 
au réseau Wi-Fi 2,4 GHz et que le mot de passe est correct, 
puis réessayez.
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Via l’application, entrez dans la centrale, cliquez sur 
accessoires puis sur le dessin de la loupe en bas à droite, 
“ajouter”. Déclenchez le capteur correspondant et il sera relié à 
l’équipement d’alarme. 

Séparez les deux éléments sur le capteur d’ouverture de porte, 
sur le capteur de mouvement appuyez sur le bouton «pair» au 
dos ou faites-lui détecter un mouvement (prenez en compte 
le mode économie d’énergie qui est expliqué plus loin dans 
la partie accessoires) et sur les télécommandes appuyez 
simplement sur n’importe quel bouton.

3. Connecter accessoires
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Configuration du mode capteur une fois installé:

Une fois ajouté, vous pouvez modifier le type de capteur pour 
qu’il fonctionne d’une certaine manière, les options étant:

•	 Normal: Le capteur sera actif en mode armé et se 
désactivera en mode désarmé.

•	 24 heures: Le capteur sera toujours actif, même en 
mode désarmé.

•	 Retard: il agit comme un capteur normal, pouvant 
configurer un temps de retard pour l’activation de 
l’alarme. Vous pouvez définir le temps de retard dans 
“Paramètres \ Divers \ Temps de retard”

•	 Maison: le capteur sera actif en mode armé, mais sera 
désactivé en mode domestique.

•	 Silencieux 24 heures: Il agit comme un capteur 24 
heures, mais il ne déclenche pas l’alarme, il avertit 
seulement.

•	 Maison avec retard: il agit comme un capteur 
domestique respectant le temps de retard établi.

Connecter la caméra IP 

Comme dans l’installation de l’alarme, le téléphone portable 
doit être connecté au réseau Wi-Fi auquel on veut lier la 
caméra, et ce doit être un réseau 2,4 Ghz.
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Installation:
	
Connectez l’adaptateur à la caméra et attendez quelques 
secondes pendant que la caméra démarre. 

•	 Appuyez sur reset pendant 5 secondes pour 
réinitialiser la caméra aux paramètres d’usine et la 
démarrer en mode connexion. (La caméra redémarrera 
et attendra de lire le code QR.) 

•	 Connectez le téléphone au réseau Wi-Fi où vous 
souhaitez connecter la caméra et ouvrez l’application 
“Energeeks 3.0” 

•	 Appuyez sur le signe + en haut pour ajouter un nouvel 
appareil et sélectionnez (Caméra de surveillance Wifi). 

•	 Saisissez le mot de passe de votre réseau Wi-Fi et 
appuyez sur confirmer. 

•	 Montrez à l’appareil photo le code QR qui apparaît sur 
l’écran du téléphone portable, en plaçant l’écran à 
quelques cm de l’objectif et en l’éloignant lentement 
à une distance de 30 à 40 cm, lorsque l’appareil 
photo reconnaît le code QR, il dira une phrase de 
confirmation, puis appuyez sur « son de confirmation 
entendu». L’installation se terminera automatiquement 
et la caméra s’affichera.
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4. Characteristiques des accesoires

Il s’agit d’un détecteur de mouvement infrarouge sans fil 
haute performance. Il dispose d’une double puce de contrôle 
infrarouge qui identifie les interférences créées par le corps 
en mouvement et réduit le taux de fausses alarmes.

3

1.	 Indicateur LED
2.	 Fenêtre de détection
3.	 Bouton-poussoir pour 

connexion.

Détecteur de mouvement PIR

Rayon de détection
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Le capteur doit être placé verticalement, car il est plus 
sensible aux mouvements transversaux qu’aux mouvements 
verticaux, compte tenu du taux de détection, il est 
recommandé à une hauteur d’environ 2,2 mètres.

Évitez de monter le détecteur sur des fenêtres ou des 
climatiseurs, car des changements soudains d’intensité 
lumineuse ou de température peuvent entraîner de fausses 
détections.

Le capteur est équipé d’un mode veille, qui évite les 
avertissements répétitifs prolongeant la durée de vie des 
batteries. Lorsqu’il est activé plus de deux fois de suite, 
il passe en mode veille pendant 3 minutes. Si au cours de 
cette période, il continue de détecter les mouvements, les 
3 minutes commenceront à compter à partir du dernier 
mouvement détecté, une fois que les 3 minutes se seront 
écoulées sans détecter les mouvements, le capteur est à 
nouveau actif.

Indicateur LED

•	 Clignote en continu: auto-test.
•	 Clignote une fois: mouvement détecté.
•	 Clignote toutes les 3 secondes: les piles doivent être 

remplacées.
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Spécifications techniques

Puissance : DC 3V (2 x AA 1.5V LR6)
Consommation au repos: 30 uA
Consommation d’alarme: 15 mA
Rayon de détection: 8m / 110º
Distance de transmission 80 m en zone ouverte
Fréquence: 868 MHz
Conditions de fonctionnement: 0ºC - 50ºC, humidité 80% 
(sans condensation)
Dimensions: 107 x 53 x 32

Détecteur d’ouverture de porte / fenêtre

Émetteur 

Magnétique
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Spécifications techniques

Puissance: pile 3V CR2450
Consommation au repos: 10 uA
Consommation en cours d’utilisation: 15 mA
Distance de transmission: 80 m en zone ouverte
Fréquence: 868 MHz
Condition d’utilisation: -10ºC - + 55ºC Humidité <80% (sans 
condensation)
Dimensions de l’émetteur: 55,7 x 30,6 x 16 mm
Dimensions magnétiques: 25 x 10 x 9 mm

Installation

Placez le capteur de l’émetteur sur la porte / fenêtre et le 
capteur magnétique sur la porte / fenêtre, l’émetteur a une 
marque triangulaire sur l’un des côtés qui indique que c’est le 
côté où le magnétique doit être approché, les deux doivent 
être installés à moins d’un cm à part.

Si la porte / fenêtre dépasse du cadre, le kit d’installation 
a des contremarches pour correspondre à la différence de 
hauteur.
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La télécommande a quatre fonctions:

•	 Alarme d’armement en mode normal.
•	 Désarmer l’alarme.
•	 Armer l’alarme du mode maison.
•	 SOS / Contrainte.

Spécifications techniques

Puissance : pile 3V CR2025
Consommation au repos : 10 uA
Consommation en cours d’utilisation : 7 mA
Distance de transmission : 80 m en zone ouverte
Fréquence : 868 MHz
Condition d’utilisation : -10ºC - + 55ºC Humidité <80% 
(sans condensation)
Dimensions : 57 x 31 x 11 mm.

Télécommande
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Spécifications techniques

•	 Input: DC5V/1.5A.
•	 Wi-Fi: 2,4Ghz 802.11 b/g/n.
•	 Lens: 3,6mm 110º.
•	 Micro SD: 128Gb max.

Caméra IP
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Armé. L’alarme et tous les capteurs sont activés. Vous pouvez 
passer en mode armé depuis la télécommande ou depuis l’app 
en appuyant sur le bouton d’armement.

Maison. L’alarme et tous les capteurs sont activés, à 
l’exception de ceux en mode maison. Vous pouvez passer en 
mode Maison depuis la télécommande ou depuis l’application 
en appuyant sur le bouton home.

Désarmé. L’alarme et tous les capteurs sont désactivés, 
sauf ceux en mode 24 heures. Vous pouvez passer en mode 
Désarmer depuis la télécommande ou depuis l’application en 
appuyant sur le bouton de désarmement.

5. Modes d’utilisation

6. Fonction SOS

Activé manuellement à partir de la télécommande en 
appuyant sur le bouton SOS. Activez immédiatement l’alarme, 
à la fois la sirène et les notifications, utile pour avertir d’une 
urgence ou pour dissuader.
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Téléchargez le manuel complet, la fiche technique ou 
la déclaration de conformité à l’aide de ce code QR, en 
sélectionnant votre appareil ou en visitant notre site Internet.

N’oubliez pas de visiter notre chaîne YouTube ‘Energeeks 
Iberia’ pour découvrir nos produits, leur fonctionnement, leur 
installation… et de nombreuses idées d’utilisation!

Information supplémentaire et documentation



61

Pour toute question contactez par email à:
email: info@energeeks.com

Pour obtenir une assistance technique, contactez 
par email à: support@energeeks.com

Également au téléphone:
+34 91 879 72 00

Plus d’informations:
www.energeeks.com
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Introdução

Obrigado por escolher Energeeks.

Fazemos todo o possível para que os nossos dispositivos 
atendam às expectativas de nossos clientes e esperamos 
que este seja o caso. Não obstante, se tiver alguma dúvida, 
sugestão ou opinião que deseja nos enviar, entre em contato 
conosco através de support@energeeks.com e ficaremos 
satisfeitos em poder ajudá-lo.

Este é um guia de instalação rápida para si. Por favor, leia 
atentamente este guia antes de usar nossos produtos.

Você pode consultar toda a nossa gama de produtos em www.
energeeks.com.

Esperamos que aproveite ao máximo o seu novo dispositivo!

Garantía 

Duração: O período de garantia é de 24 meses para usuários 
que não realizem uma atividade profissional ou comercial com 
o equipamento. Em qualquer outro caso, o período de garantia 
é de 12 meses.
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Cobertura: A garantia obriga ao fabricante CEVIK S.A. a 
reparar o substituir gratuitamente todos os componentes 
sujeitos a defeitos verificados. Será responsabilidade do 
Serviço de Assistência de CEVIK efetuar a reparação ou 
substituição no menor tempo possível, compativelmente com 
os compromissos internos do serviço.

Ficam excluídos da garantia:
•	 Os materiais de consumo.
•	 Os danos a pessoas, outros seres vivos e coisas 

provocadas por um uso incorreto ou indevido, uma 
instalação incorreta, modificações não aprovadas pelo 
fabricante, imperícia ou inobservância das normas 
contidas nas instruções de uso e funcionamento.

Vencimento:

A garantia caduca em caso de que:
•	 Ao termo do período cumpla el periodo de garantía de 

24/12 meses a contar da data de venda. 
•	 Não se hajam observado as instruções contidas no 

presente manual.
•	 Se haja constatado um uso impróprio ou indevido do 

produto.
•	 O produto se haja utilizado fora dos parâmetros 

definidos nas especificações do produto e no pedido.
•	 Se haja manipulado ou alterado as características do 

equipamento por pessoas não autorizadas.



64

Protecção do ambiente

Conforme às prescrições da diretiva 
2012/18/UE sobre resíduos de aparelhos 
eléctricos e electrónicos (RAEE) e à 
aplicação da transposição da legislação 
nacional, os produtos que se voltam 
inservíveis devem ser dispostos 
separadamente e enviados a uma empresa 
especializada para efetuar uma
reutilização ecológica.

Entregue as embalagens, produtos e 
acessórios em desuso a uma empresa 
especializada para que leve a cabo um 
reciclado respeitoso do meio ambiente.
Não elimine os produtos em desuso com os 
resíduos domésticos. 
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1. Conteúdo do pacote

•	 Central de alarme x1
•	 Sensor de Movimento x1
•	 Sensor de abertura de 

porta/janela x1
•	 Comando à distância x1
•	 Câmara IP x1

•	 Adaptador de corrente x1
•	 Suportes e parafusaria
•	 Manual de usuario x1

2. Painel de Controle
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3. Características

•	 Conexão mediante Wi-Fi
•	 Suporta até 10 comandos, 60 acessórios Wireless e 30 

acessórios por radiofrequência.
•	 Ativado/desativado mediante comando à distância 

e app
•	 Notificações personalizáveis
•	 Sirene integrada de 100db
•	 Bateria de lítio recarregável 800 mAh, para mais de 

horas de duração em caso de corte de corrente.
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4. Especificações

Alimentação
Input: AC 110-240V - 50/60 Hz
Output: DC 12V – 1A

Wi-Fi
2,4Ghz 802.11 b/g/n

Frequência Rádio
433 / 868 Mhz

Distância de transmissão
Até 80m em espaço aberto

Bateria de respaldo
Bateria de Lítio: 7,4V / 600mAh

Sirene interna
100db

Condições de funcionamento
Temperatura: -10ºC / 55ºC
Humidade: Até o 80% (sem condensação)
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•	 Descarga e instala nuestra APP “Energeeks 3.0”, 
disponible en Google Play y APP Store.

•	 Regístrate con tu correo electrónico.
•	 Descubre lo que Energeeks 3.0 puede hacer por ti, en 

www.energeeks.com/app

5. Descarrega a nossa APP

Antes de começar, é necessário que, o telemóvel com o 
que vai a realizar o processo de instalação de a alarme, 
esteja conectado ao Wi-Fi 2,4Ghz durante o processo, (o 
equipamento não é compatível com redes 5G).

Uma vez enlaçada o alarme pode voltar a conectar o telefone à 
sua rede preferida.

- Modo EZ
•	 Na nossa APP “Energeeks 3.0”, pulse o botão + na parte 

superior, e seguidamente “Alarme (wifi)”.
•	 Conecte a alarme à rede eléctrica e ligue o interruptor 

debaixo do conector, na aplicação pulse continuar.
•	 Ligue o interruptor do conexao
•	 Na aplicação introduza a contrassenha da sua rede 

Wi-Fi e pulse confirmar.

6. Conecta o sistema de alarme com a aplicação.
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Nota: Se o processo de conexão falha, reinicie a alarme e o 
router, verifique que o telefone está conectado à rede 2,4ghz, 
e tente-o de novo. Se o problema continua consulte o seu 
fornecedor de serviços de internet.

7. Conectar acessórios Wireless

Através da aplicação.
Na pestana “detectores” pulse adicionar, faça saltar o sensor e 
se vinculará ao equipamento de alarme.
Configuração do modo de sensor:

•	 Normal: O sensor estará ativo em modo montado e se 
desativará em modo desmontado.

•	 24 horas: O sensor estará sempre ativo, incluso em 
modo desmontado.

•	 Retardo: Atua como um sensor normal podendo 
configurar um tempo de retardo para a ativação do 
alarme. Pode estabelecer o tempo de retardo em 
“Configuração\vários\tempo de retardo”

•	 Lar: O sensor estará ativo em modo montado, mas 
estará desativado em modo lar.

•	 Silencioso 24 horas: Atua como um sensor 24 horas, 
mas não faz saltar a alarme, somente notifica.

•	 Lar com retardo: Atua como um sensor de lar 
respeitando o tempo de retardo estabelecido.
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Montado. O alarme e todos os sensores se ativam. Pode 
alterar a modo montado desde o controle remoto ou desde a 
aplicação pulsando o botão montar.

Lar. O alarme e todos os sensores se ativam excetuando os 
que estejam em modo lar. Pode alterar a modo Lar desde o 
controle remoto ou desde a aplicação pulsando o botão lar.

Desmontado. Se desativa a alarme e todos os sensores 
excetuando os que estejam em modo 24 horas. Pode alterar 
a modo Desmontado desde o controle remoto ou desde a 
aplicação pulsando o botão desmontar.

8. Modos de uso

9. Função SOS

Se ativa manualmente desde o controle remoto pulsando o 
botão . Ativa a alarme de forma imediata tanto a sirene como 
as notificações, útil para avisar duma emergência ou com fins 
dissuasórios.
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10. Accesórios

É um detector de movimento por infravermelhos sem 
fios de alto rendimento. Conta com um chip de controle 
infravermelho de duplo que identifica as interferências 
criadas pelo corpo em movimento e reduz a taxa de falsas 
alarmas.

3

Detector de movimento PIR

1.	 indicador led
2.	 janela de detecção
3.	 botão de conexão
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Rádio de detecção

O sensor deve colocar-se de forma vertical, já que é mais 
sensível a movimentos transversais que verticais, dado o 
rádio de detecção, se recomenda a uma altura de 2,2 metros 
aproximadamente.

Evite montar o detector orientado a janelas ou ares 
acondicionados, já que os câmbios bruscos na intensidade da 
luz, o em a temperatura podem produzir falsas deteções.

O sensor está dotado dum modo de espera, que evita avisos 
repetitivos alargando a vida das baterias. Quando se ativa 
mais de duas vezes seguidas, entra em modo repouso durante 
3 minutos, se neste prazo de tempo segue detectando 
movimentos, os 3 minutos começarão a contar a partir do 
último movimento detectado, uma vez passados os 3 minutos 
sem detectar movimentos o sensor volta a estar ativo.
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Indicador led

•	 Pisca continuamente: Auto-teste
•	 Pisca uma vez: Movimento detectado
•	 Pisca cada 3 seg: As pilhas devem ser alteradas

Conexão com o equipamento de alarme

Desde a aplicação Energeeks 3.0, entre no menu do alarme e 
selecione “acessórios”.
Pulse “Quick add” para adicionar um novo sensor.
Pressione o botão de a parte de trás do sensor. O detector se 
conecta automaticamente.
Complete a instalação personalizando o seu nome e indicando 
o tipo de zona donde se situará.

Especificações Técnicas

Alimentação: DC 3V (2 x AA 1.5V LR6)
Consumo em repouso: 30 uA
Consumo em alarme: 15 mA
Rádio de detecção: 8m/110º
Distância de transmissão 80m em área aberta
Frequência: 868 MHz
Condições de funcionamento: 0ºC - 50ºC, Humidade 80%(sem 
condensação)
Dimensões: 107 x 53 x 32
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10.2 Detector de abertura de porta/janela

Instalação

Coloque o sensor transmissor em a porta/janela e o 
magnético na moldura desta, o transmissor tem uma marca 
triangular em um dos laterais que indica que esse é o lado 
donde deve acercar-se o magnético, ambos devem estar 
instalados a menos dum cm de distância entre si.
Se a porta/janela sobressai relativamente à moldura, o kit de 
instalação dispõe dumas alças com as que igualar a diferença 
de altura.

Magnético

Transmissor
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Conexão com o equipamento de alarme

Desde a aplicação Energeeks 3.0, entre no menu do alarme e 
selecione “acessórios”.
Pulse “Quick add” para adicionar um novo sensor.
Abra e feche a porta/janela para completar o enlace.
Se o alarme emite um apito é que se enlaçou corretamente, se 
emite dois apitos é que esse sensor já estava enlaçado.
Complete a instalação personalizando su nome e indicando o 
tipo de zona donde se situará.

Especificações técnicas

Alimentação: Bateria 3V CR2450
Consumo em repouso: 10 uA
Consumo em uso: 15 mA
Distância de transmissão: 80m em área aberta
Frequência: 868 MHz
Condição de uso: -10ºC - +55ºC Humidade <80% (sem 
condensação)
Dimensões do transmissor: 55.7 x 30.6 x 16 mm
Dimensões do magnético: 25 x 10 x 9 mm
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10.3 Control remoto (mando a distancia)

O controle remoto conta com quatro funções.
Montar alarme modo normal
Desmontar alarme
Montar alarme modo casa
SOS/Coação 

Conexão com o equipamento de alarme

Desde a aplicação Energeeks 3.0, entre no menu do alarme e 
selecione “acessórios”.
Pulse “Quick add” para adicionar um novo sensor.
Pulse o botão “montar” no comando para completar o enlace.
Se o alarme emite um apito é que se enlaçou corretamente, se 
emite dois apitos é que esse sensor já estava enlaçado.
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Especificações técnicas

Alimentação: Bateria 3V CR2025
Consumo em repouso: 10 uA
Consumo em uso: 7 mA
Distância de transmissão: 80m em área aberta
Frequência: 868 MHz
Condição de uso: -10ºC - +55ºC Humidade <80% (sem 
condensação)
Dimensões: 57 x 31 x 11 mm

10.5 Câmara IP

Instalação via wi-fi

•	 Conecte o adaptador à câmara e espere uns segundos, 
a câmara realizará um teste e LED parpadear.

•	 Ao terminar o teste, o objetivo da câmara olha para 
acima descobrindo a ranhura para cartão SD e o botão 
reset.

•	 Pressione reset durante 5 segundos para restabelecer 
a câmara em modo conexão. (A câmara voltará a fazer 
o teste e se escutará “wait for wifi config”).

•	 	Conecte o seu telefone à rede 2,4g e abra a aplicação 
“Energeeks 3.0”

•	 	Pulse o sinal + da parte superior para adicionar um novo 
dispositivo e selecione câmara de vigilância.
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•	 	Introduza a contrassenha da sua rede wifi 2,4g e pulse 
confirmar.

•	 	Mostre à câmara o código QR que lhe aparece no 
ecrã, pondo o ecrã a escassos cm do objetivo e 
afastando-a lentamente até uma distância duns 15 cm, 
se não reconhece o código QR continue mostrando-o 
aproximando e afastando a câmara lentamente até que 
escute a frase de confirmação e pulse continuar.

•	 	A instalação terminará automaticamente e se mostrará 
a câmara.

Nota: Se o deseja, uma vez completada a instalação, pode 
voltar a conectar o seu telefone telemóvel à rede 5g.

Falho na conexão

Se após ler o código QR, o processo de instalação 
falho, assegure-se de estar conectado a uma rede wifi 
de 2,4ghz e de que a contrassenha proporcionada é 
correta. Se não dispõe dum sinal 2,4ghz na sua rede wifi, 
contate com o seu fornecedor de serviços de internet.
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Para todas as consultas entre em contacto pelo email:
info@energeeks.com

Para obter suporte técnico entre em contacto pelo e-mail:
support@energeeks.com

Também no telefone:
+ 34 91 879 72 00

Mais informaçao:
www.energeeks.com
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